Bectauk JJonHY. Cepus . ®uiosnorus u ncuxosnorus. Ne 1, 2024 rog

ABTOpP(BI) AHHOTAUMSA KutoueBbie Abstract Key
¥ Ha3BaHHe CTAaThbH cjaoBa words
Author(s)
and title of the article

Jomamenko A.B. U3 3ameTok 0 B cratee peur maer o kHure bap6e | Muxaun Bynrakos, bapoe | The article deals with the book of Barbey | Mikhail Bulgakov,
(¢ppaHny3ckoM KOHTeKcTe poMana ML.A. n’Opesunbn - «Te, dro or aesBona» | a1 OpeBuns, Mmactep, | d'Aurevilly “The Devilish”, viewed as a | Barbey d'Aurevilly,
ByarakoBa «Macrtep u Maprapura»: Bapée | («Les Diaboliques») kak KoHTekcte, | Maprapura, Bomnang, | context relevant for adequate | master, Margarita,
1’OpeBujbu aKTyaJbHOM JUIs aJIeKBaTHOTO | XXKMBOMHMCHAs oOpa3HocTh, | understanding of the novel “The Master | Woland,  pictorial
moHnManus pomana M.A. BynrakoBa | 1Bert, 3imocHBIN quckype, | and Margarita” by M.A. Bulgakov. In both | imagery, colour,
Domashchenko A.V. From notes about «Mactep u Mapraputa». U B Tom, U B | muctepusi, Oyddonana, | cases, we deal with a bizarre play of | eidos discourse,
French context of novel “The master and JpYroM cllydae Mbl HMEEM [IeJI0 C | TO3THKa darkness and light, in which the unlucky | mystery, buffoonery,

Margarita” by M.A. Bulgakov: Barbey
d’Aurevilly

NIPUYYUIMBOM UIPOM TBMBI U CBETA, B

KOTOpOit HEMPEMEHHO 3amyTaeTcs
HE3aJauIuBbIil YUTaTENb, PUBBIKIIUI
BCe  IIOHUMATh OyKBaJBHO. [Ipn

COIOCTABICHHH KHUTH (DPAHITY3CKOTO
nmcarensi ¥ poMaHa 0coboe BHHMAaHHE
yIEJIEHO BOMPOCaM MOJTHKH, Kak OHa
HNOHUMAETCss B TPaHHIAX dHITOCHOTO
TEOPETUKO-IIUTEPATypHOTO  THCKypCa:
HPUHLUIIAM CO3JIaHuUs obpasa,
JKMBOIIMCHBIM JETaJIIM, 0003HAYAIOIIUM
JOMHHAHTY 00pa3a W OTKPBIBAIOIIAM

CMBICJIOBYIO MIEPCTIIEKTUBY
paccMarpuBaeMbIX MPOU3BE/ICHUH,
komopuctuke u 1. A OOpameHo

BHUMaHHE Ha JKaHPOBYIO HPHUPOLY
Oy/ITaKOBCKOTO pOMaHa. ABTOp CTaTbu
OIIpEAENsAeT €ro KaK MHCTEpPHaIbHO-
OyddoHnanHblii pomaH. MucrtepuaibHO-
OoydhdoHagHEIM HayamoM O0OYCIIOBICHO
TaKKe XYIOKECTBEHHOE CBOeoOpasue
xanrH bap6e 1’ OpeBmiisn

reader, accustomed to taking everything
literally, will certainly get confused. When
the book by the French writer and the
novel are compared, a special attention is
paid to issues of poetics, as it is
understood within the boundaries of eidos
theoretical discourse. Among the issues
touched upon are the principles of creating
an image, pictorial details that indicate the
dominant image and open up the semantic
perspective of the works in question, color
scheme, etc. A special attention is paid to
the genre nature of Bulgakov's novel. The
author of the article defines it as a
mystery-buffoonery novel. The artistic
originality of Barbey d'Aurevilly's book is
also accounted for by the mysterial-
buffoonish beginning

poetics

Kynpsimosa A.A. Coeodpa3ue
aBToOMOrpaguyecKoro ;kaHpa:

uHAUBUAYaJbHbIN cTuiab B.U. T'yceBa «l'ox

HecnemHblii. 2013-2014. Cagpl — ropoa»

B cratbe  BHEpBBIE  HMCCIENYETCS
uHauBUAYyadbHBIN cTiib B.U. T'ycesa,
nucaTeliss W TEOpeTUKa JIUTEpaTyphbl
BTOpPOW MOJOBUHBI XX — Hayana XXI

HH}IPIBPI}]yaHBHBIﬁ CTUJIb,
ABTOpCKast HWHTOHAIIMA,
aBTOOMOTpadMIECKIHA

>KaHp, JIMTEpaTypHBIN

It is for the first time that the individual
style of Vladimir Gusev, who is a writer
and a literary theorist of the late XX —
early XXI century, is addressed. "The

individual
author's
voice,
autobiographical

style,
tone of




Kudryashova A.A. Originality of

autobiographical genre: individual style of
Vladimir Gusev in “The unhasty year. 2013-

2014. Gardens — city”

BEKa. Crunesoe cBoeobOpasue
aBTOOHOrpadUUECKOTO JKaHpa
paccMaTpuBaeTcs Ha Marepuaie
3aKITFOYUTEITHHOTO JIUTEPATypHOTO

JHEBHUKA mucarenst «[ox HecHemHbIN.
2013-2014. Cagsr — Topom». Ocoboe
BHHMaHHUE COCPEIOTOYCHO Ha
WHIUBUIYaJIbHOM  CTHJIE, aBTOPCKOI
WHTOHAIHH, MIOBECTBOBATENIBHOI
CTPYKType pOMaHa-/JHeBHHKA,
KJIFOYEBBIX MOTHBAaX M M300pa3UTEIbHO-
BbIPAa3sUTCIbHBIX npueMax IIO3HETO
I'ycena. CBoeoOpaszue
WHAWBUIYaJIbHOTO CTUIIA B
aBToOMOTpadUIecKOM MeTojIe
COoIojiaraeT JOMHHAHTY JIUpU3Ma H
OTCTYIUICHUS B npo3se B
MIOBECTBOBATEIBHOM CTPYKTYpE,
CO3/1aBasi LIEJIOCTHOCTh «KAPTHUHBI MHPa
nucarens.  ACCOLMATHBHBIE  CBA3M,
HOI[O6HI)IC OopraHum3aliui MY3BIKAJIbHOT'O
NPOU3BE/ICHHsI, HE TOJBKO ITO3BOJISIOT
YBUACTH KIIFOUEBBIC MOTUBLI U 06pa31)1 B
NO33UM M TPO3e, HO U PaCKPHIBAIOT
LEHHOCTHYIO CUCTEMY KOODJHMHAT CTPOs
nymy 1modta. KiroueBble Weu, MOTHUBBI
1 00pa3bl HaXOIAT 0C000e BOIUIOIICHUE

JTHEBHUK, pomaH-
JTHEBHUK, TYOOK, yITHIHAS
3apUCOBKa, nensax,

MOPTPET, HaTIOPMOPT

Unhasty Year. 2013-2014. Gardens —
City" is used as a case study of the
stylistic originality of the autobiographical
genre. The major focus is made on the
narrative structure of the diary novel, the
author's tone of voice, key tropes and
expressive means of the late works by
Gusev. The individuality of the
autobiographical method combines
lyricism and digression in the narrative
structure of prose, thus creating the
writer’s worldview integrity. Associative
connections, similar to a musical work
structure, both enable to see the key
motifs and images in poetry and prose,
and reveal the poet’s soul values system.
Key ideas, tropes and images find a
special embodiment in the techniques of
verbal painting. Numerous allusions and
reminiscences uncover a dialogue between
a modern author and Russian classical
literature

genre, literary diary,
novel diary, lubok,

street sketch,
landscape, portrait,
still life

B TOpHEMax CJOBECHOH JKMBOIKCH.
MHOTOYHCIICHHBIE AIUTIO3UH u
PEeMUHHCIECHIIMM  BBISABISIIOT  JIHAJIOT
COBPEMEHHOTO  aBTOpa C  PYCCKOH
KJIACCHUUECKOM JINTepaTypoi
Casuna JI.H. IIpocTpaHcTBO AeTCTBa B B craree  mpencTtaBieH — aHAJIH3 | QaHTPOMOJIOTHMYECKOE The article deals with the analysis of the | anthropological
nukJie paccka3oB C.H. CuHsskuHa MPOCTPAaHCTBA  JIETCTBA B  IIUKJE | MPOCTPAHCTBO, torioc | childhood space in the collection of stories | space, topos  of
«CraguHrpaackue 3épHbIIIKI pacckazoB COBPEMEHHOTO | AeTCTBa, wuawumdeckuid | “Stalingrad Grains” by modern Volgograd | childhood, idyllic
BOJITOTPAJICKOTO nucarens C.H. | xponorom, C.H. | writer S.N. Sinyakin. The relevance of the | chronotope, S.N.
Savina L.N. Space of childhood in collection | Cunsxuna «Cramuarpaackue | CHHSIKUH, contribution is first of all accounted for by | Sinyakin,
of stories “Stalingrad Grains” by S.N. 3EPHBIIKN». AKTyalbHOCTh  PaboTHI | «CTalMHTpaICKuE the need to consider the ways of various | “Stalingrad Grains”
Sinyakin o0ycioBIIeHa, BO-TIEPBBIX, | 3EPHBILIKIY. types of space contamination in the work
HEOOXOANMOCTBIO paccMOTpeHHs by Sinyakin, whose work in this aspect




HpI/IéMOB KOHTaMUHaU  PAa3JINIHBIX
BUI0B MMPpOCTpaHCTBa B C60pHI/IKe
pacCkKka3oB CI/IHS[KI/IHa, TBOPUYCCTBO
KOTOpPOro B JaHHOM acCIEKTE emé He
SABJIAIIOCH  NPEAMETOM  CHIEIHUAJIBHOTO

HUCCIEIOBAaHUS. Bo-BropsIX,
MIPEICTaBIACT HayYHBIN HHTEpEC
oTpeeNicHIe pomm OIIITO3UIINH
JloM/AHTHIOM Kak OJHOM M3 OCHOBHBIX
aKCHOJIOTMYECKHUX JIOMUHAHT,
COCTaBJIAIONIUX HallMOHAJILHYIO
kaptuHy Mupa. OCHOBBIBasCh  Ha
MIPUMCHCHHUH HCTOPHKO-
THIIOJIOTHYECKOTO, HUCTOPHKO-
(YHKIIMOHATEHOTO u
MH(POTIOITUIECKOTO METOJIOB
HCCIIEIOBAHNA, MBI paccMoTpenn
CII0COOBI Cco3IaHus OMHAPHOTO
MIPOCTPAHCTBA, 00BEIUHSIONIETO
peanbHble  Tomochkl CrammHTpama o
MH(OMOITHIECKHE 00passl. Cam
BOIOIOIIUIT TOPOJA  acCOIUUPYETCS Yy
CuHsKHHA c ApmaremsioHom,

YIOMHHAaeMBIM B «ATIIOKaJIHIICHCE)
MecTe KOHeUHOH cxBaTku cuil Jlo6pa u
3ma, a miaBHbll Tomoc CranuHrpaga —
peka Bomra — ¢ mpauHbiM CTHKCOM,
pa3eNAIoImUM MUAP MEPTBBIX U KUBBIX.

YcraHOBIICHA B3aHMOCBS3b
AQHUMAJICTHYECKOTO u
AHTPOIIOJIOTHYECKOTO THIIOB
MPOCTPAHCTBA MPH PACKPBITHH TEMBI
MaTepUHCTBA u JIeTCTBA B
«CTanmHrpagcKux 3EPHBIIIKAX ).

3HAaKOBBIM  aTpuOyTOM  SIBIAETCS U
CHMBOJIMKA 3arvIaBHs, BOCXOIAMIAs K
€BaHreJIbCKOM TpuTue O cesrene. B
3aKJIIOYEHUM  CAETAaHbl  BBIBOABI O
crienuduke MPOCTPAHCTBEHHBIX 00pa30B
B LUKJIe paccka3oB «CranuHrpajackue

has not yet been the subject matter of a
special research. Secondly, it is of
scientific interest to determine the role of
the opposition House / Antihouse as one
of the main axiological dominants that
constitute the national picture of the
world. Based on the use of historical-
typological, historical-functional, and
mythopoetic research methods, the article
discusses ways of creating a binary space
that combines the real topoi of Stalingrad
and the mythopoetic images. Sinyakin
associates the warring city with
Armageddon, mentioned in “Apocalypse”
as the place of the final battle between the
forces of Good and Evil, and the main
topos of Stalingrad - the Volga River -
with the gloomy Styx, separating the
world of the dead and the living. The
relationship between animalistic and
anthropological space when revealing the
theme of motherhood and childhood in
“Stalingrad Grains” is established. A
significant attribute of the work is the
symbolism of the title, which goes back to
the metaphorical quote “to follow the path
of the grain” and the Gospel parable about
the sower. The conclusions about the
specifics of spatial images in the
collection of stories “Stalingrad Grains”
are drawn. Prospects for further research
of space models in the works by S.N.
Sinyakina are outlined




3épHLIIHKI/I» U HaMCYCHbI NEPCIICKTUBLI
JalbHEHIIIET0 MCCICIOBAaHUS MOZCICH

npoctpancrsa B TBopdyectBe C.H.
CuHsIKHHA
IMMupuna E.B., bagonnc E.B. «Myxuunbl, | B CTaTbe paccMaTpuBAarOTCA | COLMANbHAS The article addresses public pages and | social
HAYLIHE CBOMM IMyTeM»: MeIua (YHKIMOHUPYIOIINE B | KOMMYHHKaIus, open communities functioning in the | communication,
roMOreHIepHbIX 00beANHEeHHIT KaKk peHOMEeH | KOMMYHHUKAaTHBHOM MIPOCTPAHCTBE | COLMAIBHBIC Menua, | Russian  social ~ platform  vk.com | social media, gender
CONMATBHOH KOMMYHUKAIIUU PYCCKOSI3BIYHOM COLIMAIIBHOW | TeHIepHas communicative space and being created | socialization,
IaTOPMEI vk.com TyOTMYHBIC | COLMAIA3AIN, and moderated by the homogender social | masculinism,
Shirina E.V., Balyunis E.V. «Men going their | crpaHumpl, C03/1aBacMbIE u | mackynuamM, MMUCIL, | movement known «Men going their own | MGTOW,  gender
own way»: homogender communities media | Mmogepupyembie YYaCTHHKaMH | TeHJACpHas kapTuHa Mupa | way» (MGTOW), which is one of the | world-view
as social communication phenomenon TOMOT€HICPHOTO COIIMATBHOTO most dynamic and self-sustained virtual
oObenuHeHHss  «MyX4MHBI,  HIyIIHE communities of the Russian Manosphere.
ceoum nyrem» (MUCII/MGTOW) - The study is conducted using the methods
ONHOrO H3 Haubojiee AaKTUBHBIX U of contextual, semantic, discourse, and
CaMOCTOSTEIEHBIX BUPTYaJIbHBIX quantitative analysis. Accounts affiliated
coo0mecTB  pycckol ~ MaHOc(hepHl. with the MGTOW community are
Uccnenosanue TIPOBOIHTCS c identified. Specific features of their visual
MIpUMEHEHUEM METOJIOB and linguostylistic figuration, audience
KOHTEKCTYallbHOTO,  CEMaHTHYECKOTO, policy, and content aggregation principles
IUCKYPCUBHOTO UM  KOJMYECTBEHHOTO are descrtibed. The current study elicits,
aHanmu3a.  BBIIBISIOTCS — aKKayHTHI, that the virtual community's open groups,
apdunupoBaHHble ¢ O0BbEIMHEHHEM publics and public pages both promote the
MUCII/MGTOW, OTHCHIBAIOTCS like-minded users unity and facilitate

OCOOEHHOCTH WX  BHU3YalbHOTO W
JIMHTBOCTWIMCTHYECKOTO 0 OpPMIICHHS,

a TaKKe aylIuTopHas IIOJNUTHKA U
TPUHIHIIBL arperauuu KOHTCHTA.
VYcTaHaBIMBAaeTCS,  YTO  OTKPBITHIC
Ipynnel, TNabnMKn W IyONUYHBIE

CTPaHHIBI BUPTYAJIBHOTO OOBEAWHCHHS
CHOCOOCTBYIOT HE TOJBKO CIUIOYCHHIO
€IMHOMBIIIICHHUKOB, HO "
(OpPMHUPOBAHUIO M PACIPOCTPAHCHHIO
MOCPEJICTBOM Pa3HOPOAHBIX WHTEPHET-
TEKCTOB COOCTBEHHOM KOHIICTIIINH
TeHJICPHBIX OTHOIICHWH U COIHATBHOTO

YCTpOMCTBa, HMEIONIEH pajuKaibHbIE
OTJIINYUS oT OOIECTIPHHSATHIX
npencraBieHuii.  JlokasplBaeTcs, 4TO

forming and spreading of their own
gender relations and social structure vision
through different Internet texts. This
vision differs drastically from the common
beliefs. The study proves, that the
resources under discussion are
characterised by certain unique features of
mass media. They broadcast on the
regular basis, constitute masculinism
communicative  spaces, and  post
destructive content aimed at transforming
the target audience gender world-view




paccMarpuBaeMble pecypchl  00IagaroT
HeKkoTopbiMH Ipu3HakamMu CMU, BenyT
BEIIATEeNIbHYIO JeSITeIbHOCTh Ha
peryisipHON OCHOBE, BBICTYNAIOT B PONU
KOMMYHUKATHBHBIX IUIOINAA0K
MacCKyJIMHU3MA u pasMeIaT
JECTPYKTUBHBIM KOHTEHT, HALEICHHBII
Ha TparchopMarmro TeHIePHON
KapTHUHBI MUpa LIENEBOH ayTUTOPHH.

Axmetrapeesa O.®. Konuenr «okKynauusi»
B BOCHHOM JHCKYypce

Akhmetgareeva O.F. Concept «occupation»
in military discourse

B crarbe paccMaTpuBarOTCs HEKOTOpBIC
KOMMYHUKaTHBHBIE CIOCOOBI
¢dbopmupoBanus obpaza Poccuum B
JMCKypCce  CHenciy0 COBpeMEeHHOU

I'py3un B YCIIOBHSX
MEXXTOCYIapCTBEHHOTO KOH(JIMKTA,
aKTHBHO HMPUMEHSIEMBIE B
HHPOPMAITMOHHON BOilHE u

peanuzyeMble IIyTeM HCIIOJB30BAHUS
TaKTHUKHU CO3JJaHHUA 00pa3a OKKyNaHTa U
arpeccopa, 4TO MIPEICTaBISIETCS
HauBBICIIEH (GopMoii mucKkpeauTanun. B
nporecce HCCIIEN0BaHUS TEKCTOB
BOCHHOM TEMATUKH,
(YHKIIMOHUPYIOIIHMX B JHUCKypce
CHENCTPYKTYp [py3un, mNpuUMEHSIIUCH
pas3iuYHbIe METONbI M MPHUEMBbl: aHaJIH3
u CUHTE3, CILJIOIIHAS BBIOOpKA
JIEKCHYECKUX ~CIUHUIl  ONpeNeIeHHON
TeMaTHYECKON TPYTIIIBL,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKHUIA,

HUCTOPUYECKUHN KOMMEHTapuil.
IMocpencreom KOHTEHT-aHaJIn3a B
HCCIIEeTyEeMbIX TEKCTaX BBISIBJICHBI
Hauboiee YaCTOTHBIE JIEKCEMBI,
ynoTpeOisieMble aBTOPaMH TEKCTOB ISt
JIOCTHIKEHHUS 3aJJaHHOTO
nparmatudeckoro 3ddexra, a MMEHHO
(hopmupoBaHus OTIpEIeIICHHBIX
CTEPEOTHUIIOB i YCTaHOBOK y
peuunueHra B OTHoweHuH Poccuu.

nH}popManMoHHas BOWHA,
U/ICOJIOTHS,

rOCYJapCTBEHHOCTD,
HALlMOHAJIU3M,

CICIICTY)KObI,  BOCHHBIM
JUCKYpC, JIICKYpPC

CTIEICITYK0, OKKyIaIus,
arpeccus

The article deals with communicative
ways of forming the image of Russia in
the discourse of the special services in
modern Georgia in the context of the
interstate conflict. The ways under study
are actively used in the information war
and are implemented through the tactics of
creating an image of an occupier and an
aggressor, which seems to be the highest
form of discreditation. In the process of
studying military texts, functioning in the
discourse of special structures of Georgia,
various methods and techniques have been
used: analysis and synthesis, the method
of continuous selection of lexical units of
a certain thematic group, linguo-cultural
analysis, historical commentary. In the
course of the content analysis, the most
frequent lexemes used by the authors of
the texts to achieve a given pragmatic
effect, namely, the formation at the
recipient of certain stereotypes and
attitudes towards Russia, have been
identified in the texts under study. This
study may be relevant for specialists
engaged in the study of different types of
discourse, national and linguo-cultural
features of the discourse of the special
services, which has not yet been described
in scientific research, as well as for people
interested in ways of creating at mass

information war,
ideology, statehood,
nationalism, special
services,  military
discourse, discourse
of special services,
occupation,

aggression




JaHHOE WCCIEeIOBaHHE MOXET OBITh
aKTyaJbHO ST CIICIHAITICTOB,
3aHUMAIOIIUXCS ~ M3YYCHHEM  Pa3HbIX
BHIOB JAWCKYpCa, HAUWOHAIBHBIX U
JIMHIBOKYJIBTYPHBIX ocobeHHOCTeH
IHCKypca  CIEICIYX0, KOTOpBI [0
CCTOAHAIIHEr0  IHS  HE  MOIYYHI
OMHMCAHMS B HAYYHBIX HCCICAOBAHUSAX, &
TaKKe UL JIHL, HHTePECYOIINXCS
CHOCO6aMI/I CO31aHuA HETraTUBHBIX
00pa3oB BEpOSTHOTO IPOTUBHHKA Yy
MAaccOBOI0 aapecara

addressee negative images of a possible
enemy

Kopoo6eiinukoBa A.A., [ImurpueBa H.M.,
Eropora H.B. Crioco0bI rapMOHU3aLHMH B
KOH(UIMKTHOMH peyeBoii CUTYallUH: Ha
marepuaJe « Kanuranckoii nouxkm» A.C.
Hymxuna

Korobeynikova A.A., Dmitrieva N.M.,
Egorova N.V. Ways of harmonization in
conflict speech situation (case study of
“Captain’s daughter” by A.S. Pushkin)

B paborte paccmarpuBaroTcst crocoObl
rapMOHU3AIHH B «IIPOrPaMMHBIX
JIAJIOrax», «IUajiorax-cropax» poMaHa
«Kanuranckas gouka» A.C. Ilymxkuna,
MPEICTaBIIOINX HHTEPEC B AacIeKTe
pedeBoit KOH()IMKTOIOTHA "
rapMOHU3AIMH OOMIeHUs. AKTyaJbHOCTh
oOycIioBIieHa HEOOXOIUMOCTBIO
pa3pabOTKH TEOPETHYECKHX OCHOB U
NPaKTHYECKHUX METOIHK
JIMHTBUCTHYECKOIO HCCIIEIOBAHUS
TApPMOHUYHOTO u KOH()IUKTHOTO
COLMAJIbHO-KOMMYHHUKATUBHOTO

B3aUMOJICUCTBUS. IIpouecc
UCCJICTOBAHUS TEKCTOB OCYIICCTBISACTCS
B paMKaXx KOMMYHHKATHBHO-PEUEBOTO
MMOJXOAa, KOTOPHIA OCHOBBIBAaCTCS Ha

MOCTYIHPOBAHUU TEKCTa
XyAOXKECTBEHHOTO TMPOMU3BEJACHHSA Kak
npeBpaméHHoil  (opMbl  peanbHON
JeHCTBUTEILHOCTH, KoTa

rpaMMaTuyeckasl CTpyKTypa IpU3HAETCs
NIPOU3BOAHOMN oT CEMaHTHYECKOI
CTPYKTYpBl, IPH IPUJAHUU PEYEBBIM
€AMHULIAM CTaTyca JEsTEIbHOCTH, a
NOHATHIO  CUTYaTHMBHOCTH  pE€YU  —
CcTaTyca LEHTpalbHOro TMoHATHA. B
Ka4eCTBE METOJI0B HCCIIECI0BAHUSL

A.C. [TymikuH,
«KanuraHckasg — Jg04Kay,
pedeBas KOMMYHHKAIIHS,
pedeBas
KOH(DJIUKTOJIOTHSA,
rapMOHM3aIMs OOIICHNS,
KOMMYHUKATHBHAS

KOO IMHAITHS, JIMAJIOT,
crop

The paper focuses on the ways of
harmonization in two  programme
dialogues, conflict argument dialogues in
the novel “The Captain’s Daughter” by
A.S. Pushkin, which are of research

interest in the domains of speech
conflictology and communication
harmonization. The topicality of the

research is accounted for by the need to
provide theoretical grounds and applied
methods for the linguistic analysis of
conflict and harmonious social and
communicative interaction. The text
analysis was carried out within the
framework of communication and speech
approach. It is grounded on the approach
to the belles-lettres text as a transformed
version of the objective reality. It
acknowledges a grammatical structure as a
derived element of the semantic structure,
with speech units acquiring the activity
status and speech situationality becoming
central. The research methods applied
include  observation and linguistic
description, psycholinguistic method of
functional description of speech acts and
communicative situation models, as well
as methods of text and discourse analysis.

A.S. Pushkin, The
Captain’s Daughter,
speech acts, speech
conflictology,
communication
harmonization,
communicative
coordination,
dialogue, argument




HCTOJIb30BaHbl HAyYHOE HAONIOJCHUE U
JIMHTBUCTHYECKOE OIIMCaHHE,
TICUXOJIMHTBUCTHYECKUI METO]I
(YHKIIMOHAIEHOTO ONHCAaHUS PEYEeBOTO
OOIIEHNSI M MOJETH KOMMYHHUKAaTHBHOM
CHUTyallid, METOOBl TEKCTOBOTO M
IUCKypcuBHOTO aHanm3oB. Crhenmanbl
BBIBOABI O  crmocobax  M3MEHEHUS
MOJIEMHAYECKOM KOMMYHHUKaTUBHON
KOOpDJMHAIIMK B PYCJI0 KOHCEHTHOM
KOMMYHUKAaTUBHOW KOOPAMHAIIUU C €€
MOCNEAYIOIHUM YKOPEHEHHEM B 30HE
TOJIEPAHTHOTO OOIIECHHUSI.

The conclusions are made as to the ways
of changing polemic communicative
coordination into the domain of consent
communicative coordination with its
further development in the area of tolerant
communication

Kocouaanosa T.B. JINHrBOTOKCHYHBIE
NPOosiBJIeHHUS] B MIePEBOAaX HAYYHO-
MOMYJISIPHOM JIUTEePaTyPhI MO NCUXOJIOTHH H
CaMOpPa3BUTHIO

Kosolapova T.V. Linguotoxic manifestations
in translations of popular science literature
on psychology and self-development

B crarbe paccmarpuBaroTCs ciy4au
JIMHT'BOTOKCHUYHBIX HpOHBJ’IeHI/Iﬁ B TCKCTEC
nepeBofa C AHMIMIICKOTO SI3bIKAa Ha
PYCCKHMIl  A3BIK  HAayYHO-IOMYJSIPHOTO
NPOU3BENEHUS IO  TCUXOJOTHMH U
caMopa3BUTHIO. B xozme mnpoBeneHHOro
HCCIIEIOBaHMsI TEKCTa NEPEeBOAA U €ro

OpUTHHaa ObLTH OTMEUYEHBI
MHOTOYHCJICHHBIC HCONpaBIaHHBIC
JIEKCUYECKUE 3aMMCTBOBaHUS u3
AHIJIMHCKOTO SI3bIKA, IIEPEHOC
AQHDIMHCKUX CJIOB B PYCCKOSI3bIUHBIN
TeKCT 0e3  IepeBoJa, TOKCHYHOE
CII0BOTBOPYECTBO. B HEKOTOPBIX

CllydasX Hay4YHO-TIONYJISPHBIH  CTHIIb
M3JIOKEeHUs] Marepuasa OBl CHIDKEH 3a
CYET WCIOJIb30BaHUsI OOJBIIOr0 YHCIIA

BynbrapusmoB. B memom mepeBon
«TIOZIpaXKaAeT OpHTHHAITY
MpOU3BEACHUs, T.K. B  IEPEeBOJE

COXPAaHSIOTCS T€ TOKCUYHBIE SI3bIKOBBIE
3JIEMEHThl, KOTOpbIE IPHUCYTCTBYIOT B
nucxogHoM TekcTe. OfHAKO B IEPEBOAE
TaKKe OTMEYAIOTCA clrydau
CO3HATEIbHOIO  CHIKECHMSI  HAay4dHO-
[OIYJIIPHOIO  CTWId TaMm, TIO€ B
OpUI'MHAJIBHOM IIPOU3BENCHUU

JIMHI'BUCTHUYCCKaAs
0€301MacHOCTD,
JIMHTBOJKOJIOTHS,
JIMHIBOTOKCHKOJIOT S,
HayTHO-TIOMYIISPHbIH
CTHJIb, UCHEMEHHBII
nepeBojl

The article deals with cases of linguotoxic
manifestations in the text of translation
from English into Russian of the popular
science work on psychology and self-
development. In the course of the
conducted research of the text of
translation and its original English version
numerous unjustified lexical borrowings
from the English language, transfer of
English words into the Russian text
without translation, toxic word creation
were noted. In some cases, the popular
science style of presentation has been
lowered at the expense of a large number
of wvulgarisms. On the whole, the
translation “imitates” the original work, as
the translation retains the toxic linguistic
elements used in the original text.
However, deliberate lowering of the
popular science style has been traced in
translations of some cases of neutral style
of the original work. Considering the text
of translation into Russian of the popular
science work on psychology exclusively
in a linguistic way, we have come to the
conclusion that the text of this work can
be extremely “linguotoxic”, which, in

linguistic  security,
ecolinguistics,
linguotoxicology,
popular science
style, translation




MIPUCYTCTBYET  HEUTpPaNbHBIM  CTHIIb.
PaccmarpuBass TekcT mepeBoja Ha
PYCCKUH  S3BIK  HAy4HO-TIOIYJSIPHOTO
NPOM3BEACHUS 10  IICHXOJOTHH U
CaMOpa3BUTHIO  HCKIIIOYUTENBHO B
JIMHTBUCTHYIECKOM KITFOU€, MBI IPHIIIIH K
BBIBOLLY, 91O TEKCT JTAHHOTO
NIPOM3BEACHUS MOXKET OBITh KpaiiHe
«JIMHTBOTOKCHYEH», 4YTO, B IEJIOM,
MOXET  HCKaXaTb IIpe/ICTaBICHUE
PELMIINEHTOB O HAy4HO-TIONYJISIPHOM
CTUJIE W3JIOKEHUs, a TakKe OKa3bIBaTh
HETraTUBHOE JHMHI'BHCTUYECKOE BIHSHUE
Ha pa3BUTHE PYCCKOTO S3bIKa

general, can distort the recipients’
perception of the popular science style of
presentation, as well as have a negative
linguistic impact on the development of
the Russian language

Ky3nenosa E.B., Tumuna E.B.
IIpnnararenbHbie CO 3HAYCHHEM
‘HekpacuBblii’ B ropopax BoJsrorpaackoi
ob0nacTn

Kuznetsova E.V., Tishina E.V. Adjectives
with meaning ‘ugly’ in dialects of Volgograd
region

B cratee paccmarpuBaeTcss TIpymnma
JaTICKTHBIX TpHJIaraTeIbHbBIX co
3HaYCHHEM ‘HEKpacHBHIH (0 deroBeke)’,
(YHKIMOHUP YIOIITUX B TOBOpax
Bomrorpanckoit  obmactu.  Marepuan
WCCIICIOBAaHUS  TPEACTABISACT  COOOH
JIETeHTY OJTHOU u3
JIMHTBOTeorpaduueckux KapT
«Jlexcuueckoro amnaca Bonrorpanackoit

obrmacTu». AHamu3y  IOJABEPraroTCs
CTPYKTYpHOE u CEeMaHTHYECKOe
BapbUPOBaHUE o01IepyccKkux u
JHUAJICKTHBIX JICKCEM,
XapaKkTepu3yIOIMX  BHEIIHWH  BUJ
YeJIoBeKa, 0CO00 OTMEHaroTcsl Cllydan
CEeMaHTHYECKUX npeoOpa3oBaHui

JeKkceM o0mmepycckoro GoHma B roBopax
peruoHa. BrisiBisieTcst MecTo JiekceM B
CHUCTEME  PYCCKOTO  HaI[MOHAJIHLHOTO
sI3bIKA, B3aMOJICHCTBHE u
B3aMOIIPOHUKHOBCHHUEC €IWHHUI] PA3HBIX
noacucteM. Jlemaiorcsi  BBIBOABI O
criocobax HOMHUHAIINH, Marepuan
KJIACCU(UITUPYETCSI B COOTBETCTBHH C
KpUTEPUSIMH  OLIEHKH,  BBIPAXKEHHOU
paccMaTpuBaEMbIMU TpUJIAraTeIbHbIMU.

JIHaJeKTHAs JIEKCHKa,
JTHAJICKTH3M,
JTHAJICKTOJIOT U,
JICKCHYECKHI arjac,
Bonrorpazackass  o6macTs,
3MOIIMOHAJIBEHOCTH
JIEKCUKH, OIICHOYHOCTH B
SI3BIKE, SKCIIPECCUBHAS
JIEKCUKa

The article deals with a group of dialectal
adjectives with the meaning ‘ugly (about a
person)’, functioning in dialects of the
Volgograd region. The research material is
a legend of one of the linguogeographical
maps of the “Lexical Atlas of the
Volgograd Region”. The structural and
semantic variation of all-Russian and
dialectal lexemes that characterize the
appearance of a person is analyzed. Cases
of semantic transformations of lexemes of
the all-Russian fund in dialects of the
region are especially noted. The place of
lexemes in the system of the Russian
national language, the interaction and
mutual penetration of units of different
subsystems are revealed. Conclusions are
drawn about the ways of nomination. The
material is classified in accordance with
the evaluation criteria expressed by the
adjectives in question. The means of
expressing emotionality, evaluation and
expressiveness in the described all-
Russian and dialectal words are analyzed.

dialectal vocabulary,
dialectal word,
dialectology, lexical
atlas, Volgograd
region, emotionality
of vocabulary,
evaluative language,
expressive

vocabulary




AHaNuM3MpyIOTCS CPEICTBAa BBIPAXKEHUS
SMOLUOHAJIBHOCTH, OILIEHKHU u
SKCIIPECCUBHOCTH B ONMCHIBAEMBIX
OOIIEPYCCKHUX M TUAJICKTHBIX CIOB

ITonomapesa H.E. Xyno:xecrBeHHast
pelenuys AHTPOIOJIOrHYeCKOro
NMPOCTPAHCTBA Bo3pacTa (Ha MaTepuaJjie
nod3uu 1970-x — 2000-x romoB)

Ponomareva N.E. Artistic perception of
anthropological space of age (based on
poetry of the 1970s — 2000s)

B pabote paccMaTpuBarOTCS
(YHKIIMOHANBHBIE H  CEMaTHYecKHe
0COOEHHOCTH AHTPOIIOJIOTHIECKOTO
THTIA TIPOCTPAHCTBA B PYCCKOHM MO33WMU
1970-2000-x  rogoB.  AKTyaJbHOCTb
HCCIIEI0OBAHUS o0ycioBieHa
HEOOX0IUMOCTBIO pacuupuTh u
yIIyOUTh Hay4dHbIE MPEJICTaBICHUS O
XYJI0KECTBEHHBIX MIpU3HAKax

AQHTPOIIOJIOTHYECKOTO TPOCTPAHCTBA B
MO3TUYECKOM JHCKypce. B kauecTse
Marepuaga  HCCJIEAOBAHUS  BBIOPAHBI
MO3TUYECKHE TEKCTBI SIPKUX
MIpeACcTaBUTENEN JIUTEPaTypHOTO
rnpouecca BTOPOW NOJOBHHBI XX —
Hadyana XXI Beka, 4be TBOPUYECTBO
TIPOJOIDKAET U OOHOBIISIET 3AJI0KEHHYIO
B Hayaie XX BeKa TpaaulLHUIO
«CEMAaHTUYECKOW  NO3TUKU».  VIHHBI
Jlucusauckoi, Oabru CenakoBoii, bemb
AxmanynuHoi. IIpenmeToM wu3yueHUS
SIBIISIFOTCS 00pa3bl u MOTHBHI,
aKTyaJIM3UPYIOIIUE TPOCTPAHCTBEHHBIE
MOJIEIM JETCTBA M CTapoCTH B HX
Pa3IMYHBIX CMBICIOBBIX KOPPEIAUsIX.
Ocoboe BHHUMaHHE ynessieTcss 00pa3HOi
CTPYKType aBTOPCKOTO
6uorpaduyeckoro Muda Kak O7HOTO U3
IJIABHBIX HCTOYHHKOB XYIO)KECTBEHHOI

CEMaHTHUKHU MPOCTPAaHCTBEHHBIX
MoZieTIell  BO3pacTa, MPEXKAE BCETO
TONOCOB  JETCTBA M CTAapOCTH.
IIpencraBnenst pasiu4HbIe

(YHKIIMOHATBHO-CMBICTIOBBIC BapHAHTHI
ouorpaduyeckoro Muda B MOITUICCKOM
CIO)KETE, peajl3yIolIeM BO3PacTHBIC

AHTPOIIONIOTHYECKOE
MPOCTPAHCTBO, TOIIOC
JIeTCTBA, TOIIOC CTapOCTH,
ouorpaduueckuii = Mud,
JIOKaJIbHBIH TEKCT,
T€OKYJIBTYPHOE
HPOCTPaHCTBO,
MH(OIMO3THYECKHIA
Tomoc, o0pa3 pebeHka,
BU3yaJbHAsl arlepLenius
NPOCTPaHCTBa,
MopOyaapHOE
MPOCTPAHCTBO

The paper addresses functional and
semantic peculiarities of the
anthropological type of space in Russian
poetry of the 1970s - 2000s. The relevance
of the research is due to the need to
expand and deepen scientific views on the
artistic features of the anthropological
space in the poetic genre. The research
material  includes poetic texts by
prominent representatives of the literary
process of the second half of the twentieth
— early twenty-first century, whose work
continues and renews the tradition of
"semantic poetics" laid down in the early
twentieth century. Among them are Inna
Lisnyanskaya, Olga Sedakova, Bella
Akhmadulina. The images and motifs that
actualize spatial models of childhood and
old age in their wvarious semantic
correlations make the subject matter of the
study. A special attention is paid to the
figurative structure of the author's
biographical myth as one of the main
sources of artistic semantics of spatial
models of age, primarily toposes of
childhood and old age. Various functional
and semantic variants of the biographical
myth in a poetic plot realizing age
connotations are presented. The optical
motif complex and the morbual code
implemented in the literary and cultural
paradigm of the anthropological space are
analyzed in detail

anthropological
space, topos of
childhood, topos of
old age,
biographical myth,
local text,
geocultural  space,
mythopoetic  topos,
image of a child,
visual apperception
of space, morbual
space




koHHoTauwu. [TogpoOHO anamusupyercs
ONTHMYECKUH MOTHUBHBIH KOMIUIEKC U
MopOyallbHBIH  KOZI, pealu3yeMble B
JUTEPaTypHO-KYJIBTYPHOH  mapagurme
AHTPOMOJIOTHYECKOTO MMPOCTPAHCTBA

MMunanosa 10.B., Eroposa H.B.,
Hoaypaknna A.A. Jlekcuka orpaHU4eHHOT0
ynorpedJeHUs B TeKCTax TeJlerpamM-KaHaJI0B

COBPEMEHHBIX POCCHIICKMX BOEHHBIX
KOPPeCHOH/IEHTOB

Shchipanova Yu.V., Egorova N.V.,
Polufakina A.A. Vocabulary of limited use in
texts of Telegram channels of modern
Russian war correspondents

B HacTosimeil craThe paccMaTpUBaeTCs
JIEKCHUKA OTPaHUYCHHOTO yMOTPeOIeHUs,
(bYHKIMOHUpYIOIIAS B TeKcTax
ABTOPCKHX TeJerpaM-KaHajioB
COBPEMEHHBIX POCCHICKHX BOEHHBIX
KOPPECHOH/IEHTOB. AKTyaJIbHOCTh
paboThl 00YCIOBICHA HEOOXOIUMOCTHIO
HU3YyUYCHUA  BHCIUTCPATYPHBIX CIUHUIL
BCJICJICTBHC MHTCHCH(UKAIMU MpoIecca
Hux MPOHHUKHOBCHU B
HOPMAaJIM30BaHHYIO bopmy
oOIeHapoqHOTO  si3bIKAa. B xoxe
HCCIIEeIOBAHUS KYPHAITUCTCKUX
HHTEPHET-NYONUKAIMH  NPUMEHSIIHCh
pa3iuyYHBIE  METOABl M HPHEMBL:
CIUIOIIHAsT BHIOOpPKA, aHAJIN3, CHHTE3 U
muddepeHnmanms JekceM. BrisBieHO

JICKCMKa OIpaHUYCHHOTO

yrnoTpebieHus,
BHEJIMTEPATypHAs
JICKCHKa, o0creHHas
JICKCHKa, BYJIbrapH3M,
JKaproHusMm, CJIEHTU3M,
aproTusm, JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKass TpyIa,

TCJCTpaM-KaHaJl

The article addresses the vocabulary of
limited use that functions in the texts of
the author's telegram channels of modern
Russian ~ war  correspondents.  The
relevance of the work is accounted for by
the need of studying non-literary units due
to their intensive penetration into the
normalized form of the national language.
In the course of the research of journalistic
online publications, a number of various
methods and techniques have been used,
among them are continuous sampling,
analysis, synthesis, and differentiation of
lexical units. The active use of vulgarisms,
obscene vocabulary, military and political
jargonisms, slangisms (youth jargonisms),
argotisms has been revealed. Their main

AKTHBHOE HCTIOJIb30BaHKE lexical and semantic groups have been
BYJIbrapu3MOB, OOCIEHHOM  JIEKCHKH, identified. Conclusions are drawn about
BOCHHBIX u MOJTUTHYCCKUX the role of vocabulary of limited use in the
KAPTOHU3MOB, CJIGHTU3MOB texts of telegram channels of war
(MOJIOI@XKHBIX YKAapPrOHU3MOB), correspondents. The active use of sub-
aprOTH3MOB; OTIPEIEIICHB X OCHOBHBIC standard lexemes contributes to the
JIEKCHKO-CEMaHTHIECKHe TPYTIIBL implementation of the information
Cnenanbl BBIBOABI O PONU JICKCHKH function, creates the effect of reliability,
OTrpaHUYEHHOTO yroTpeOaeHus B and serves as an effective way of
TEKCTaxX TeJerpaM-KaHajlOB BOEHHBIX broadcasting a personal attitude to the
KOPPECIOHACHTOB: aKTUBHOE€ events portrayed

HCIIONIb30BAHUE  CHIDKCHHBIX  JIEKCEM

crocoOcTByeT peanu3aim

WHGOPMAIMOHHON (YHKIIUH, CO3IaHHIO

a¢pdexTa  TOCTOBEPHOCTH,  CIYKUT

3¢ peKTBHBIM CITOCOOOM  TPAHCISAIIH

JMYHOTO OTHOIIEHHWS K COOBITHSM,

JIOJISIM, (axram, YCTaHOBJICHHUS

vocabulary of
limited use, non-
literary vocabulary,
obscene vocabulary,

vulgarism,

jargonism, slangism,
argotism, lexico-
semantic group,

telegram channel




JIOBEPUTEIIEHOTO KOHTaKTa c
ayUTOpHUEH, SMOIIMOHAIEHOTO
BO3JICHCTBHS HA MHTEPHET-UYUTATEIIS
Jxypa I.C. Ilcuxocomaruka B rpynnoBoii | Crarps UCCIenyeT poJb | MCUXOCOMATHKA, The article deals with the role of | psychosomatics,
MCUXOTEpPanuu NICUXOCOMAaTHYECKUX  MPOSBICHUA B | TPyHIOBas psychosomatic manifestations in group | group
KOHTEKCTE TPYIIIOBOH MCHXOTEpAI. | TICHXOTEPaIs, psychotherapy. Psychosomatics refers to | psychotherapy,
Dzhura G.S. Psychosomatics in group IIcuxocomaTrka OTHOCHTCS K | mcuxosyorusa, — JiedeHwme, | the interaction between mental factors and | psychology,
psychotherapy B3aMMOJIEIICTBUIO MEXIy | ICHUXOJIOTHA, physical health. Group psychotherapy is | treatment,
MICUXUYECKUMU (dakTopamu U | TICHXOTepanus, an effective tool for treating mental | psychotherapy,
(Gu3MYEeCKUM  310pOBbEM. [pynmoBas | cOMaTHuecKoe disorders,  including  psychosomatic | somatic illness,
nicuxotepanus spisercst d3¢dexTuBHBIM | 3a00seBaHue, symptoms. The mechanisms, through | disease, medicine,
HHCTPYMEHTOM JICUCHMs TICUXWUYECKHX | 3aboyieBanme, MeauiuHa, | which group psychotherapy influences | relationships,

paccTpoMCTB, BKJIFOUAs
cuxocoMaruyeckue cuMIToMel. CtaThsa
TaKKe aHANM3HpPYeT MEXaHU3MEL, depes

KOTOpPBIE  TPYMIIOBas  IICHXOTEPAITUs
BIIHSIET Ha IICHX0COMATUYECKHE
MIPOSIBJICHUSL. BzaumopetictBue c
JPYTUMH YYaCTHUKAMHU TPYTIIBL,

BO3MOXHOCTb BBIPa3UTh M OCO3HATh
CBOM 5MOIIMH, MOJYYECHUE MOAACPIKKNA U
INOHMMaHudg OT TIpyImIibl — BCE OJTO
CIIOCOOCTBYET YIAYUIICHHIO
NCUXUYCCKOro COCTOAHUA U, B KOHCUHOM
cyeTe, CHIDKEHHIO TCHXOCOMATHYSCKUX

CHMIITOMOB. JanHas CTaThs
MMOJYEPKUBACT BaXXHOCTh TPYIIIOBOI
TICUXOTepaIin B JIEYEHUH
MICUXOCOMAaTHYECKUX TMposBieHuH. OHa
MPEeIOCTaBISIET OCHOBY Jinit'
TaJIbHEHIITHX HCCIIEIOBaHMI Hu
pa3pabotkn 3¢ (EeKTHBHBIX  METOIOB
JIEYECHUS ISt JIAaHHOM TPYIIIBI

MalyueHToB. B COBpeMEHHOM Mupe
poOJIeMbl [ICUXOCOMATHKU CTaHOBSITCS
Bce Oomee  akTyadbHbIMH. lLlenbro
JIAHHOM CTaThU SIBISIETCSl pAaCCMOTPEHHE
3¢ PEeKTUBHOCTH rpynnoBoi
TICUXOTEepanuu B JIe4eHUH
TICUXOCOMaTHYeCKHUX 3a0oseBaHuii. Mbl

OTHOIUICHUS,
SMOLMOHANIBHBIE
po0IIeMsl, cTpece

psychosomatic manifestations, are
analyzed in the article. Interaction with
other group members, the ability of
expressing and realizing one's own
emotions, as well as receiving support and
understanding from the group, are the
ways that contribute to the improvement
of mental well-being and, ultimately, to
the reduction of psychosomatic symptoms.
The importance of group psychotherapy in
the treatment  of  psychosomatic
manifestations is highlighted. The basis
for further research and development of
effective treatment for this group of
patients is provided. In the modern world,
problems of psychosomatics are becoming
increasingly relevant. The objective of this
article is to consider the effectiveness of
group psychotherapy in the treatment of
psychosomatic  diseases. The latest
research and practical experience will be
analyzed in order to reveal the main
advantages and potential limitations of
this approach. Further study of the role of
group psychotherapy in the treatment of
psychosomatic diseases will not only help
better understand the mechanisms of
development and manifestation of these

emotional problems,
stress




MIpOaHaIU3UpyeM pe3ynbTaThl
MOCIIEIHUX UCCIIeIOBaHUH u
MIPAKTUYECKUHA OMBIT  CIELHUAJIUCTOB,
4TOOBI BBIIBUTD OCHOBHBIE
NPEeUMyIIeCTBa W IOTCHIMAJIbHBIC
OTpaHWYEHUA 3TOTO TIOAXO0A.
JanbHeliee n3y4yeHUe posid rpynrnoBoi
TICUXOTEPaNuu B JICICHUH

[ICHXOCOMAaTHYECKUX 3a00lleBaHuil He
TOJIBKO IIOMOXET HaM J'Iy‘IIlIC IIOHATH
MCXAaHU3MBbI paSBI/ITI/ISI u HpOHBHeHI/Iﬂ
9THX 3a00JIeBaHMM, HO M CMOJXKET JaTh

diseases, but can also provide valuable
recommendations for practitioners and
relieve the suffering of patients who are
seeking help in curing them

LICHHBIE pEeKOMEeH AU Ut
MPaKTHKYIOIMX  CHEUUATNCTOB U
OOJerdynTh  CTpaJaHMsi  MAlUCHTOB,
KOTOpblE  HMIMYyT IOMOINIE B  HX
U3JICYCHHH.
I'y6apeBa MLA. IlyTu 3emHbIe U AyXOBHBIe: | B CTaTbe paccMaTpuBaeTCs | ITyTEIHIECTBHUE, The article addresses travel as a powerful | travel, geopoetics,
nyTelecTBHE KAK MMITYJIbC THYHOCTHOM IyTEHIECTBUE KaK MOIIHBIM HUMIIYIbC | T€OMOITHUKA, impulse for spiritual and mental evolution. | space, path, route,
IBOJIIOINH B KOHTEKCTE re0nodTHKHA JYXOBHOH W JyHNIEBHOH HBOJIIOLMH, | IPOCTPAHCTBO, myTh, | The role of the personal element in travel | event, traffic
ONpENeNAeTCS]  PONb  JIMYHOCTHOTO | MapIipyT, coowrtHe, | prose is defined. The stages of interaction | situation,
Gubareva M. A. Earthly and spiritual paths: | Hauaia B myTeBoW Tpo3e, a TaKKe | JOPOKHAs curyanus, | between man and space in the context of | impression,
travel as impulse of personal evolution in TPOCIICKUBAIOTCS JTambl | BIEYATICHHE, 3BOJIOIUS | geopoetics are traced, with the main | character evolution,
context of geopoetics B3aUMO/ICHCTBUS YeoBeKa U | TepcoHaxa, nyxoBHast | patterns of the character’s spiritual | spiritual
NPOCTPAaHCTBA B KOHTEKCTE T'€ONOATHUKHU | TpaHChopMarus transformation being revealed through the | transformation
KaK MOTPaHUYHON JUCIUATUTAHBL, concepts of path, event and impression. A
BBISIBIISTIOTCSI OCHOBHbBIC deep connection of the literary journey
3aKOHOMEPHOCTH JyXOBHOM with the spiritual search of a person, his
TpaHchopMauy  TEepCOHaXka  dYepe3 self-determination and worldview is
TIOHSITHS ITyTh, COOBITHE M BIIEYATICHHE. determined. The two-plane nature of the
BrusBisiercst JIBYIIJIAHOBOCTh journey, expressed in the presence of an
MyTEHIeCTBUS, BBIPAXKCHHAs B HATUYUU external and internal plan of the work, has
BHEIIHETO W  BHYTPEHHEro  IUIaHa been revealed. The multidimensionality
TIPOU3BEICHUSI. Onpenensiercst and ambiguity of the concept “path” are
TyOWHHAs CBSI3b JUTEPaTypHOTO examined in the paper. Its features in the

TyTeHICCTBUA C AYXOBHBIM ITOHMCKOM

YEJIOBEKa, €ro CaMOOIpPENEICHUEM U
KapTuHOM Mupa. Taxke B JaHHOU
pabote paccMOTpPEHBI

MHOI'0OaCriCKTHOCTb W MHOI'O3HAYHOCTb

context of geopoetics are defined, with the
direct and figurative meanings of “path”
being identified. The role of the concept
“path” in the development of travel as a
genre of fiction is determined




KOHLIENTA «IyTb», OMPEACICHBI €ro
0COOCHHOCTH B KOHTEKCTE T'€OMOITHKH,
BBISBIICHBl TMPSIMBIE U TMEPEHOCHBIC
3Ha4YCHHsl <«IYTH», OIpeleieHa poib
KOHLENTa «IyThb» B  CTaHOBJICHUH
Iy TEIICCTBUS KaK KaHpa
XyIO)KECTBEHHOH JINTEPaTypEhI
Csu Slnans [oTeHunaabHbIA MapKep- Pabora MOCBSIIEHA aHaIu3y | MOBCEJHEBHAS peus, | The contribution addresses functioning of | everyday  speech,
ANMPOKCUMATOP Kak OyATo (6bI) B pycckoii | (yHKIHOHHUPOBAHHS MapKepa- | ped4eBoil kopmyc, | the marker-approximator kak budto (by), | oral corpus,
NMOBCETHEBHOMW peqn anmpokcumaropa kak  Oyaro  (ObI), | mparmarudeckuii mMapkep, | which is used in both written and oral | pragmatic  marker,
KOTOPBIT HCTIONB3YETCs Kak B | anmmpokcUMaTtop,  Xxemxk, | everyday speech. The approximator | approximator,
Xiang Yanan Potential marker- MMUCbMEHHOW, Tak M B  YCTHOW | XE3UTAaTuB, expresses the speaker's uncertainty about | hedge,  hesitation,
approximator kak budto (by) in Russian MMOBCETHEBHOM peur. AMIMPOKCHMATOp | pa3rpaHHYUTEIbHAS what he is talking about. The sources of | delimiting function,
everyday speech MTOKa3bIBACT HCEYBEPEHHOCTh | (YHKIHS, material for the analysis were the spoken | pragmaticization
TOBOPSIIEr0 B TOM, O Y€M OH TOBOPHT. | TparMaTHKaIn3alus corpus of the Russian National Corpus

Hcrtounukamu Mmarepuaia Uisd aHallu3a
CTaJH YCTHBIN TTOJIKOPITYC
HammonamesHOro  KOpmyca — pyccKOTO
SI3BIKA M KOPITYC PYCCKOW TIOBCEIHEBHON
peun «OnuH peueBoil 1eHb», CO3IaHHbIN
Ha (uTomOrNIecKOM (bakyneTeTe
CIIoI'Y. B paboTe nucmonb30BaHbl TaKHUe
HAyYHBIE METOJIbI, KAaK METO/I CIIJIOLUTHOM
BEIOOPKH, OIUCaTEIbHBIN,
COIOCTAaBUTENILHBIN M KBAHTUTATHBHBIN.
IIpoBeneHHbIN aHaNU3 MoKasal, YTO Kak
O6ynro (ObI) B pYyCCKOM YCTHOH pedn

BBINIOJHACT  Takue  (YHKOWUH, Kak
anmpOKCUMAIHS (cHMXCHNE
KaTeTOPUYHOCTH BBICKA3bIBaHUI
TOBOPSIIEro), Xe3uTauus (IpeosoeHne
pedyeBoil  3aMHMHKM H  O(pOpMIIEHHE
pedeBoro  MOWCKAa),  MapKHUPOBAHHE
cTapTa WM (prHama ¥ HEKOT. Jp., T. €.
KaK Oynro (6m1) - 3TO
O YHKITHOHAIBHBIT Mapkep.

[Tonmy4yeHHBIe pE3yABTATBl MOTYT OBITH
TIOJIE3HBI JJIsI aHallM3a PYCCKOW YCTHOM
peun B paMKax KOJUIOKBUAJIUCTHKH, B
IIPAKTUKE  MPENOJaBaHUS  PYCCKOTO

and the oral corpus “One Speech Day”,
created at the philological faculty of St.
Petersburg State University. A number of
relevant research methods have been used,
among them are continuous sampling,
descriptive, comparative and quantitative
analysis. The analysis showed that kak
budto (by) in Russian oral speech
performs such functions as approximation
(making the speaker’s utterances less
categoric), hesitation (overcoming speech
hesitation and shaping speech search),
marking the start or ending, etc. Kak
budto (by) appears to be a multifunctional
marker. The results obtained can be
applied in the analysis of Russian oral
speech  within the framework of
colloquialism, in the practice of teaching
Russian as a foreign language, as well as
in the practice of translating Russian
literary texts into other languages.




sA3bIKa KaK HMHOCTPAHHOI'O, a TaKXe B
MpaKTUKEe nepesoga PYCCKUX
XYAOKECCTBCHHBIX TEKCTOB Ha JIpYyrue
S3BIKA

Eroposa U.A. CoBpeMeHHbIE TEeHAEeHIHH
COLMAIN3AIUH JUYHOCTH B YCIOBUAX
uupposoii Tpanchopmanumn

Egorova I.A. Modern trends of personality
socialization in digital transformation
climate

B pabore paccMarpuBaroTCs OCHOBHBIC
TEHJICHIUH CONMAIN3AINN JTHIHOCTH B
COBPEMCHHBIX YCIOBHAX IH(poBU3aINT

oOmrecTna. AKTyaJbHOCTP
HCCIICIOBaHUS COCTOHT B
HEOOXOJMMOCTH  aHaju3a OCHOBHBIX
TeH}IeHHI/Iﬁ comuaM3anuu  JIMYHOCTH,
CBSI3aHHBIX c uudpoBoii
TpaHchopmaruen 00ILIEeCTBEHHO

MIPaKTHKH, OLIEHKH HOBBIX ()eHOMEHOB U
MPOLECCOB COLMANINU3ALMU JIUYHOCTU. B
TIPOLIECCE HCCIIENOBAHMS NPUMEHSIINCH
METOIBl  TEOPETUYECKOTO  aHAJM3a,
CHHTE3a, KIacCUPUKaIUU U 0030pa
nHpopmaun, MIOJTy4SHHON
pasIMYHBIMM ~ YYCHBIMH.  BbIneneHs
YeTsIpe OCHOBHBIE TeHJCHIIUH
COLMAIM3A[MA JINYHOCTH B YCJIOBHAX
nudpoBoil TpaHchopManuu: U3MEHEHHE
MHCTUTYTOB COLMAIN3AIMU U TIOSIBIICHUE
HOBBIX €€ areHTOB, U3MEHEHHE KapTHUHBI
MHpa M NpPEACTAaBICHUI 0 COOCTBEHHOM
MecTe B 9TOM MHpE, U3MEHEHHE BBICIITNX
TICUXWYECKUX (QYHKIMH (TIpexe BCero
KOTHUTHBHBIX TIPOLIECCOB), a TaKxke
TpaHchopmarys MPOLIECCOB
KOMMyHHKalMu. Ha ocHoBe anammsa
BBIJICJICHHBIX ~ TEHACHIMH  CIEIaHbl
BBIBOJbI O  TMOJOXHUTENbHBIX U
OTPHUIATENBHBIX  aCleKTaX  BIUSIHUS
udpoBoi Tparchopmarn Ha
MPOLIECCH  COLHMATM3AUA  JTIHYHOCTH,
HaMEYeHbl  NEPCIEKTHBBI  M3YyYeHHs
JIAHHOTO ()eHOMEHA B KOHTEKCTE «HOBOMU
HOPMAJIEHOCTH»

audpoBast
TpaHchopmanms,
U pOBU3ALIS,
audpoBast
JUIHOCTB,
COIMATH3ALIHS,
COLMAIM3aIHH,
HWHCTUTYTHI
COLMaIM3aIHH,
COLIMAIbHBIN OIBIT

cpena,

ar¢HThbI

The contribution deals with the main
trends of personality socialization in the
modern climate of social digitalization.
The relevance of the study is accounted
for by the need for the basic tendencies
analysis of the personality socialization.
The trends under study are related to
current conditions of the digital
transformation of social practices,
evaluation of the new phenomena and
processes of personality socialization. The

methods applied include theoretical
analysis, synthesis, classification and
evaluation of information, found in

previous researches. The four main trends
have been singled out, among them are
modification of socialization institutions
and its new agents emergence, changes in
the worldview and beliefs of one’s own
place in the world, modification of the
highest ~mental functions  (mainly
cognitive processes), and transformation
of communication processes. Based on the
analysis of the trends mentioned above,
the conclusions about the positive and
negative aspects of digital transformation
influence on processes of personality
socialization have been made. The
prospects of studying this phenomenon in
the context of "the new norm" are outlined

digital
transformation,
digitalization, digital
climate, personality,
socialization, agents

of socialization,
institutions of
socialization, social
experience




